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See the notice on TED website

271242-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de aeródromos, pistas de despegue y aterrizaje y 
superficies de maniobra – Erneuerung Taxiway Foxtrot (TWY F) - Verkehrsanlagen und 
Ingenieurbauwerke
OJ S 77/2026 21/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Flughafen Nürnberg GmbH
Correo electrónico: ausschreibung@airport-nuernberg.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades aeroportuarias

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Erneuerung Taxiway Foxtrot (TWY F) - Verkehrsanlagen und Ingenieurbauwerke
Descripción: Die Flughafen Nürnberg GmbH plant die Erneuerung und Verbreiterung des 
Taxiway Foxtrot (TWY F) für die zukünftige, regelmäßige Nutzung durch Luftfahrzeuge gem. 
EASA Code E. Die grundhafte Erneuerung beinhaltet eine Verbreiterung des Rollweges in 
geraden Abschnitten von 22,5 m auf 23 m. Die neu herzustellenden Asphaltfläche umfassen 
rd. 44.500m². Die Maßnahme beinhaltet die grundhafte Erneuerung der Flächen, der 
Entwässerungssysteme und Kabeltrassen, die Errichtung eines neuen Bedarfsrollwegs T1 und 
die Filletverbreiterungen im Bereich der Rollwege TWY J und TWY F / C. Die Baumaßnahmen 
sind in festgelegten Bauphasen mit Unterbrechung umzusetzen. Bauphase I = Baujahr 2027 
und Bauphase II = Baujahr 2028. Bauphase I umfasst den westlichen Teil des TWY F - Station 
0+550 bis 1+450. Bauphase II umfasst den östlichen Teil des TWY F - Station 0+000 bis 
0+550. Arbeiten im Abschnitt 1+420 bis 1+450 (Zone A gemäß NfL I 191/99) sind zwingend in 
festgelegten Nachtsperrpausen in 2027 umzusetzen. Der TWY T1 wird in Form eines 
Bedarfsrollweges während der Baumaßnahmen in 2028 genutzt und ist in Bauphase BP-I in 
2027 herzustellen. Nach dem abschnittsweisen Rückbau des bestehenden Aufbaues der 
Flugbetriebsfläche TWY F sind auf dem Niveau des Erdplanums qualifizierte 
Bodenverbesserungen durchzuführen. Hiernach erfolgt der Neuaufbau des gesamten 
Oberbaus gemäß Regelaufbau. Sowohl in der Bauphase BP-I als auch in der Bauphase BP-II 
sind flugbetriebliche Zwischenzustände zu gewährleisten, mit Vorabinbetriebnahmen 
betreffender Rollbeziehungen (TWY F - TWY E und TWY J). Im Bereich westlich des TWY E 
werden die Drainage-Entwässerungsanlagen ergänzt, d.h. im Abschnitt zwischen den 
Stationierungen 0+940 und 1+170 wird ein neuer Drainagekanal hergestellt und an den 
Bestand angebunden. Weiterhin erfolgt der Neubau einer Drainage nördlich des TWY F im 
Bereich zwischen TWY D und TWY E.
Identificador del procedimiento: d0fc8783-0c5f-4643-97cc-24e9bde8eed7
Identificador interno: 2026-02
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/271242-2026
mailto:ausschreibung@airport-nuernberg.de
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Principales características del procedimiento: a) Teilnahmewettbewerb Die Teilnahmeanträge 
sind in allen Bestandteilen in deutscher Sprache in Textform über die Vergabeplattform des 
Auftraggebers einzureichen, bei fremdsprachigen Dokumenten mit deutscher Übersetzung. 
Der Auftraggeber wird die frist- und formgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge zunächst 
auf Vollständigkeit prüfen. Der Auftraggeber behält sich nach § 51 Abs. 2 SektVO unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die Bewerber 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der 
Auftraggeber wird anschließend die vollständigen und fristgerecht eingegangenen 
Teilnahmeanträge inhaltlich prüfen. Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der 
Auftraggeber inhaltlich prüfen, ob die grundsätzliche Eignung des Bewerbers nach den 
benannten Eignungsunterlagen vorliegt. Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht 
bejaht werden, wird der Teilnahmeantrag nicht berücksichtigt. Die Eignungsprüfung bezieht 
sich auch auf die Einhaltung etwaiger Mindestanforderungen an die Eignung. Der 
Auftraggeber verweist ausdrücklich auf die Geltung der in Art. 5k) der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. 
Juli 2022 genannten Verbote einer Auftragserteilung und die hierzu geforderten 
Eigenerklärungen. Sollten mehr Bewerber grundsätzlich geeignet sein, als zur Abgabe eines 
Angebots aufgefordert werden sollen, so wird der Auftraggeber die Bewerber auswählen, 
welche die nachfolgend aufgeführten Eignungsvoraussetzungen am besten erfüllen. Um dies 
zu ermitteln, wird der Auftraggeber die nachfolgend beschriebene Bewertung vornehmen. Der 
Auftraggeber wird eine Bewertungsmatrix verwenden. Diese ist den informatorischen 
Vergabeunterlagen beigefügt.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45235000 Trabajos de construcción de aeródromos, pistas de 
despegue y aterrizaje y superficies de maniobra

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Flughafenstr. 100  
Localidad: Nürnberg
Código postal: 90411
Subdivisión del país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YSPMFP8#
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: - 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und 
Abs. 2 des Lieferkette-sorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) relevanter rechtskräftig festgestellter 
Verstoß gegen das LkSG vorliegt. - Eigenerklärung des Bewerber, dass der Bewerber nach 
bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine Kenntnis davon hat, dass weder er 
noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein verbundenes Unternehmen, an dem er die 
Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder 
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rechtliche Beschränkungen aufgrund einer Sanktionsverordnung (z. B. Antiterrorverordnung 
VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753
/2011 (Taliban) oder VO (EU) 2019/796 (Cyberangriffe)) verhängt wurden; - Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 
2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 vorliegt. - Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im 
Auftragsfall keine Unterauftragnehmer /Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung 
leihende Dritte einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) - c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 
2022 zutrifft (siehe oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen.
Participación en una organización delictiva: Siehe für alle Ausschlussgründe den 
Bewerbungsbogen
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Erneuerung Taxiway Foxtrot (TWY F) - Verkehrsanlagen und Ingenieurbauwerke
Descripción: Begleitend zum TWY F wird ein neues Kabelleerrohrtrassensystem zur 
Aufnahme der Primär- und Sekundärverkabelung für die Befeuerungsanlagen errichtet. DIe 
Sekundärverrohrungen zur Anbindung neuer Mittellinienfeuer und der Rollhalteort-Befeuerung 
neu hergestellt. Im Einmündungsbereich des TWY F auf die Start-/Landebahn LR10 wird die 
Ausführung der Rollleitlinien zum Anschluss an die SLB LR10 wie im Bestand ausgeführt. 
Eine zusätzliche Sekundärverrohrung für eine spätere, optionale, weiter westlich liegende 
Rollführung wird vorbereitet. Die Infrastruktur zur Anbindung der Rollwegrandfeuer - 
Kabelleerrohre, Feuerfundamente - wird z. T. in der vorhandenen Trassenlage neu hergestellt. 
Die Befeuerungsanlagen inkl. Beschilderung werden erneuert/ertüchtigt. Für die 
Beschilderung sind die erforderlichen Fundamentarbeiten zu erbringen. Die Leistungen zur 
technischen Ausrüstung werden in einem separaten Auftrag - jedoch in enger Verzahnung mit 
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den Bauausführungen zu den Flugbetriebsflächen und Ingenieurbauwerken - ausgeführt. Die 
Fertigstellungstermine schließen die technische Ausrüstung ein; entsprechend hat der Tiefbau-
Auftragnehmer seine Leistungen so rechtzeitig abzuschließen, dass ausreichende 
Ausführungszeiten für die technische Installation verbleiben. Die detaillierte Abstimmung 
erfolgt in enger Zusammenarbeit zwischen den Unternehmen und dem AG. Der hierfür 
erforderliche Aufwand ist in die Position der Baustelleneinrichtung einzukalkulieren. Hierfür ist 
eine enge koordinative Abstimmung mit Drittleistungen und Leistungen der FNG notwendig. 
Terminliche Angaben zur Bauausführung bzw. die Bauphasierung können der 
Baubeschreibung entnommen werden. Weitere Informationen zur Ausschreibung finden Sie 
im Erläuterungsbericht bzw. in der Baubeschreibung des Auftraggebers.
Identificador interno: 2026-02

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45235000 Trabajos de construcción de aeródromos, pistas de 
despegue y aterrizaje y superficies de maniobra

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Flughafenstr. 100  
Localidad: Nürnberg
Código postal: 90411
Subdivisión del país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 29/09/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst# a) Der Auftraggeber ist 
ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. b) Zu Kooperationsformen 
im vorliegenden Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen sowie zur wirtschaftlichen und finanziellen und zur technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer 
Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft in einem gesonderten 
Bewerbungsbogen vorzulegen. Beabsichtigt der Bewerber oder ein Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft, sich zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen oder 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf andere Unternehmen (z. B. durch 
Subunternehmer) zu berufen, so sind die entsprechenden Eignungsunterlagen für die anderen 
Unternehmen insoweit in einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen, als die 
Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bewerber gesondert 
mit dem Teilnahmeantrag die Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, 
nach deren Inhalt die rechtlich und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die 
entsprechenden Ressourcen der Dritten nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum 
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Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von eignungsleihenden Unternehmen die 
entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer Bezugnahme auf Kapazitäten eines 
anderen Unternehmens im Hinblick auf die wirtschaftliche oder finanzielle Leistungsfähigkeit 
ist durch dieses ausdrücklich zu bestätigen, dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall 
gemeinsam für die Auftragsdurchführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. 
Beabsichtigt der Bewerber, im Hinblick auf vorzulegende Nachweise für die erforderliche 
berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder Befähigungsnachweise oder die 
einschlägige berufliche Erfahrung (Referenzen) die Kapazitäten anderer Unternehmen in 
Anspruch zu nehmen, so ist durch dieses ausdrücklich zu bestätigen, dass es die Leistungen 
als Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese Kapazitäten benötigt werden. 
c) Die Teilnahmeanträge sind in allen Bestandteilen in deutscher Sprache einzureichen; bei 
fremdsprachigen Dokumenten in deutscher Übersetzung. d) Der Auftraggeber hat für die 
Einreichung der Teilnahmeanträge einen Bewerbungsbogen erstellt. Dieser ist für die 
Einreichung der Teilnahmeanträge zu verwenden. Der Bewerbungsbogen ist über die 
Vergabeplattform des Deutschen Vergabeportals unter  herunterzuladen. https://www.dtvp.de/
Eine vorherige Registrierung auf v. g. Vergabeplattform ist erforderlich. Die Teilnahmeanträge 
müssen bis zum Schlusstermin für die Einreichung über die Vergabeplattform in Textform 
eingereicht werden. e) Erläuterung zum Ablauf des Verhandlungsverfahrens: Der 
Auftraggeber behält sich vor, die informatorischen Vergabeunterlagen anzupassen. 
Insbesondere wird das Leistungsverzeichnis mit der Aufforderung zur Abgabe eines Angebots 
an die erfolgreichen Bewerber übermittelt werden. f) Die in dieser Bekanntmachung 
enthaltenen Zeitangaben stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. g) 
Anfragen von interessierten Unternehmen müssen bis spätestens 10 Tage vor der 
Schlusstermin für die Einreichung der Teilnahmeanträge über die Vergabeplattform des 
Auftraggebers eingereicht werden. h) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung 
der Mindestzahl von drei zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren 
einzustellen. Der Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der 
Mindestzahl von drei wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren 
einzustellen. Bei einer losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes 
Los. i) Datenschutz: Der Bewerber hat die Bestimmungen der Datenschutz-Grundverordnung, 
des Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat 
entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z. B. durch Einholung von Einwilligungen 
bei Angaben natürlicher Personen).

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Benennung der Handelsregisternummer oder eine 
gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer zuständigen Verwaltungsbehörde 
oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers. Der Auftraggeber behält sich vor, 
einen aktuellen Nachweis in Kopie über eine Eintragung bei Bewerbern nach Einreichung des 
Teilnahmeantrags zu fordern

Criterio: Volumen de negocios anual específico

https://www.dtvp.de/
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Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Umsatz des Bewerbers (EUR/ohne 
Umsatzsteuer), der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. 
Als vergleichbar angesehen werden Leistungen im Bereich des Tiefbaus. Ist das 
Geschäftsjahr 2025 noch nicht abgeschlossen, so kann der Bewerber auch die Geschäftsjahre 
2022 - 2024 benennen. Die Benennung der abgeschlossenen Geschäftsjahre ist nur in diesem 
Fall anzupassen. Mindeststandard: Der angegebene Umsatz für vergleichbare Leistungen 
(EUR/ohne Umsatzsteuer) darf im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre nicht unter 10.000.000,00 EUR liegen. Der Auftraggeber wird die 
angegebenen Umsätze addieren und durch die Anzahl der vorgegebenen Jahre (hier 3) teilen. 
Der Quotient darf nicht unter 10.000.000 EUR liegen. Liegt der Umsatz für vergleichbare 
Leistungen in einem Jahr unter der vorgenannten Grenze, kann dies durch höhere Umsätze in 
einem anderen Jahr kompensiert werden. Für die Einhaltung der vorgenannten 
Mindestbedingungen werden bei allen Kooperationsformen (Bewerbergemeinschaften oder 
Eignungsleihe) die Angaben der benannten Unternehmen addiert.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers 
(EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre: Ist das 
Geschäftsjahr 2025 noch nicht abgeschlossen, so kann der Bewerber auch die Geschäftsjahre 
2022 - 2024 benennen. Die Benennung der abgeschlossenen Geschäftsjahre ist nur in diesem 
Fall anzupassen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurch-schnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl: Ist das Geschäftsjahr 2025 noch nicht abgeschlossen, so kann der Bewerber auch die 
Geschäftsjahre 2022 - 2024 benennen. Die Benennung der abgeschlossenen Geschäftsjahre 
ist nur in diesem Fall anzupassen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit 
fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung vergangenen 72 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbare Tätigkeiten durchgeführt wurden. Als vergleichbar 
angesehen werden Referenzen für Erneuerung/Herstellung von Flugbetriebsflächen in 
Asphaltbauweise oder Autobahn-/Bundesstraßenbau bzw. vergleichbare Maßnahmen in 
Asphaltbauweise. Eine Referenz ist realisiert, wenn zum Zeitpunkt der Einreichung des 
Teilnahmeantrags die Abnahme der Bauleistungen erfolgt ist. Eine Referenz ist weit 
fortgeschritten, wenn zum Zeitpunkt der Einreichung des Teilnahmeantrags mind. 80% der 
beauftragten Leistungen erbracht sind. Mindeststandard: Zusätzlich zu den voranstehenden 
Vorgaben (z. B. Aktualität) müssen die nachfolgenden Anforderungen als Mindeststandards 
jeweils in mindestens einer Referenz erfüllt werden: - Neubau oder die Erneuerung einer 
Flugbetriebsfläche, einer Autobahn, einer Bundesstraße oder einer Schwerlast- 
Verkehrsfläche (min. Bauklasse BK 3,2) in Asphaltbau-weise mit einer Verkehrsfläche von 
mindestens 10.000 m². - Neubau oder die Erneuerung von Entwässerungsrinnen Lastklasse 
min. D400 mit einer Mindestlänge von 250 lfm. - Neubau oder Erneuerung von 
Entwässerungskanälen mind. DN300 und einer Mindest-länge von 500 lfm. Die Erfüllung der 
Mindeststandards kann in einer oder in mehreren Referenzen nachgewiesen wer-den. Es 
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werden maximal drei Referenzen gewertet. Reicht der Bewerber mehr als drei Referenzen ein, 
so werden alle eingereichten Referenzen bewertet; es werden nur die drei am besten 
bewerteten Referenzen berücksichtigt. In jedem Fall werden die Referenzen berücksichtigt, 
mit denen die Erfüllung der Mindeststandards nachgewiesen wird. Erwartet werden folgende 
Angaben für jedes Referenzprojekt: -Name und Adresse des AG, die Benennung eines 
Ansprechpartners beim AG mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse bleibt vorbehalten - 
Standort der Referenz - Kurzbeschreibung der Art der erbrachten Leistungen mit Angaben zur 
Art der Referenz (Flugbetriebsfläche, Autobahn, Bundesstraße, Schwerlast-Verkehrsfläche 
(mind. Bauklasse BK 3,2, Sonstiges), Art der erbrachten Leistungen (Neubau, Erweiterung, 
Umbau, Sonstiges), erbrachte Leistungen (Asphaltfläche, Entwässerungsrinnen, 
Entwässerungskanäle, Kabelleerrohrtrassen, Sonstiges), Beschreibung der besonderen 
Umstände der Leistungserbringung ( laufender Betrieb, Sicherheitsbereich oder 
vergleichbaren Beschränkungen des Zutritts) - Kurzbeschreibung des Umfangs der erbrachten 
Leistungen mit Angaben zur Fläche der Herstellung von Asphaltflächen, Herstellung von 
Entwässerungsrinnen mind. D400, Herstellung Entwässerungskanäle mind. DN300, 
Herstellung Kabelleerrohrtrassen) - Zeitangaben zur Referenz (Zeitraum der 
Leistungserbringung, Datum der Abnahme, Datum der Inbetriebnahme, alternativ 
Leistungsstand - Angaben zur Eigenleistung bzw. Kooperation - Sonstige Angaben
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 54,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 6
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Gesamtpreis Angebot
Descripción: siehe Vergabeunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 80
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Auftragsbezogenes Terminsicherungskonzept
Descripción: siehe Vergabeunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8
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Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 01/06/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: siehe Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 15/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: vgl. § 128 GWB
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Estructura financiera: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Mittelfranken - 
Vergabekammer Nordbayern
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB 
wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Flughafen Nürnberg GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Flughafen Nürnberg GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Flughafen Nürnberg GmbH
Número de registro: Leitweg-ID: 09564000-NUE0001-49
Dirección postal: Flughafenstr. 100
Localidad: Nürnberg

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YSPMFP8
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Código postal: 90411
Subdivisión del país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentraleinkauf
Correo electrónico: ausschreibung@airport-nuernberg.de
Teléfono: +49 911-937-12 12
Dirección de internet: https://www.airport-nuernberg.de/de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Mittelfranken - Vergabekammer Nordbayern
Número de registro: 09-0358002-61
Dirección postal: Promenade 27
Localidad: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisión del país (NUTS): Erlangen, Kreisfreie Stadt (DE252)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: +49981531277
Fax: +49981531837
Dirección de internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
98424ca3-8daa-442f-9fc3-db23ed20d3d6-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE

mailto:ausschreibung@airport-nuernberg.de
https://www.airport-nuernberg.de/de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Descripción de las modificaciones: Die Beschreibungen in Ziff. 2.1 (Verfahren) sowie Ziff. 5.1 
(Los) wurden aktualisiert. Ferner wurden die Daten zur geschätzten Dauer - Leistungszeit - 
(Ziff. 5.1.3) ebenfalls aktualisiert.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1b08583f-b453-4996-ad11-ac8ea82438ed  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 20/04/2026 09:54:48 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 271242-2026
Número de la edición del DO S: 77/2026
Fecha de publicación: 21/04/2026
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